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Lors de la remise du prix, M. Bolliger a
fait allusion, citant un contemporain, au
fait que la notion de «conception» prenait

de plus en plus l'apparence, à notre
époque, d'un mot magique capable de
maîtriser les aspirations de la société:
«concevoir», «innover» et «suggérer»
appartiennent, avec «infrastructure» et
«logistique» au vocabulaire qui permettra

à coup sûr de façonner l'avenir pense-
t-on. Et plus loin, on peut lire: «Mais je
doute que les concepteurs parviennent
vraiment à renforcer la croyance des
jeunes en l'avenir, étant donné qu'ils ont
beaucoup plus besoin de meneurs
exemplaires que de concepteurs.
M. Bolliger poursuit: «Par son prix, notre
fondation cherche à honorer ponctuelle¬

ment une femme ou un homme pour le
dévouement et le courage dont elle ou il
aura fait preuve. Il est utile de montrer de
temps à autre à la jeunesse qu'il existe
encore des êtres capables d'accomplir en
toute simplicité des performances hors
du commun et en partageant des
sentiments analogues à ceux que décrit C.-F.
Ramuz dans «La grande peur dans la

montagne». Il écrit: «Les préoccupations,

les doutes, les craintes, la peur, le
désespoir sont des ennemis réels qui,
lentement, veulent nous faire pencher
vers la terre. Nous sommes tous aussi
jeunes que notre foi et aussi vieux que
notre doute et que notre crainte.»
Le pilote et le moniteur ont quelque
chose de commun: ils sont des chevaliers,

des êtres d'exception qui n'hésitent
pas à consacrer à autrui l'essentiel de
leur temps et de leurs loisirs. Avant, bien
avant d'être des concepteurs, ils sont de
vrais meneurs\

Sauvetage militaire héliporté en montagne.
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Concepteur ou meneur?
Adapté d'un texte de Charles Wenger, chef de la section J + S à l'EFGS

Dans «Pilote de guerre», Saint-Exupéry
écrivait qu'«iI faut donner avant de recevoir

et bâtir avant d'habiter». Est-ce
encore vrai aujourd'hui? L'exemple qui
suit, tiré de la vie de J + S, devrait aider à

comprendre le sens de cette citation.
Le 26 juillet 1982, dans le cadre d'un
cours d'alpinisme, trois jeunes gens
étaient victimes d'un accident dû à l'arrivée

subite du mauvais temps. Les conditions

atmosphériques étaient telles que
le Service héliporté militaire (SHM) fut
obligé d'engager ses hélicoptères depuis
différentes bases.
Après plusieurs tentatives d'approche,
l'Adj. sof. Rémy Henzelin, arrivé de Sion,
parvenait à se poser sur les lieux du
drame et à évacuer l'une après l'autre les

jeunes victimes jusqu'à l'hôtel Belvédère.

Dans sa chute, un bloc de rocher
avait sectionné les deux mains de l'une
d'elles. Venu de Lodrino, le colonel Mon-
zeglio avait pu, entre-temps, transporter
un des jeunes à l'hôpital de Viège, puis
un second à l'hôpital de l'Ile, à Berne où,
en 13 heures d'intervention chirurgicale,
il fut possible de lui recoudre avec succès
les deux mains. Pour sa part, Henzelin
transportait le troisième au CHUV, à

Lausanne.

Grâce à leur courage et à leur maîtrise,
ces deux pilotes avaient, dans des conditions

extrêmes, sauvé trois vies. La
Fondation suisse Pro Aero, sous la
présidence du Cdt de corps Kurt Bolliger a

voulu récompenser cet acte de bravoure
en remettant aux deux pilotes son prix,
attribué pour la première fois.
Les responsables de J + S ont été
particulièrement touchés par ce choix car, en
plus de l'exemple cité ci-devant, de
nombreux autres participants au mouvement,

dans les branches Alpinisme et
Excursions à skis surtout, ont pu être pris
en charge avec une rapidité extrême
pour être emmenés dans un centre
hospitalier ou, tout simplement, mis en lieu
sûr.



Centres de sport
avec possibilité
d'hébergement
en Suisse romande

L'Office pour les installations de sport de
l'Ecole fédérale de gymnastique et de

sport (EFGS) de Macolin a mis au point
une liste des centres sportifs suisses
offrant une possibilité d'hébergement. On

peut l'obtenir en s'adressant directement
à lui, à l'Ecole de sport (tél. 032 22 5644).
Ci-après, les principaux, parmi les quelque

40 existant en Suisse, répertoriés en
Romandie:

Saignelégier: Centre de loisirs,
tél. 039 51 2474.
Les Verrières: Centre sportif des Cernets,
Service cantonal des sports, 67, rue de
l'Ecluse, 2000 Neuchâtel.
Marin: Coopérative du Centre sportif de
Marin.
Ovronnaz: Centre sportif cantonal,
tél. 027 86 2595 ou Office du tourisme,
tél. 027 8642 93.
Super-Nendaz: Centre sportif de Rosa-
blanche, tél. 027 881337.
Lausanne: Centre de Vidy ou Adil, avenue

d'Ouchy 60, tél. 021 2773 21.

Leysin: Centre de sport,
tél. 025 342442 ou Office du tourisme,
tél. 025 3422 44.

D'autres listes présentant des possibilités

semblables peuvent être demandées

auprès des institutions suivantes:

Club alpin suisse: tél. 031 433611.
Fédération suisse de ski:
tél. 031 434444.
Fédération suisse des auberges de
jeunesse: tél. 031 22 0545.
Kümmerly+Frey SA: tél. 031 2351 11.
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L'administration du Centre national
sportif de la jeunesse, à Tenero, me
prie de lancer un appel à tous les

groupements qui pourraient être
intéressés par un séjour au CST
de prendre contact sans tarder avec
elle pour lui demander renseignements

et documentation.
L'agrandissement des installations sportives

et l'amélioration de l'infrastructure

générale du centre permettent
aussi une occupation plus rationnelle

des lieux et ceci tout au long
de la saison. Pour en savoir plus,
s'adresser au
Centre national sportif de la
jeunesse

6598 Tenero
Tél. 093 67 4242. (Y.J.)

UNIVERSITÉ DE LAUSANNE

Centre de formation
des maîtres d'éducation physique

Diplôme fédéral No 1

Une nouvelle session débutera le 27 août 1988

Examens d'admission: mars-avril 1988

Titres requis: maturité ou brevet d'instituteur

Les inscriptions doivent être adressées sur formulaire ad hoc à

Université de Lausanne, Centre de formation des maîtres d'éducation
physique, Dorigny, 1015 Lausanne, jusqu'au 16 janvier 1988,

tél. 021 46 57 53/57, le matin.
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